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TEPMHUHOOOpa30BaHMUs, HauyuMHash OT MOP(QOJIIOTUYECKUX CIIOCOOOB, TaKUX Kak
adpukcanys, 1 3aKaHYMBask 3aMMCTBOBAHUSIMHU U3 JIPYTUX SI3BIKOB.
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TEPMHUHOOBPA30OBAHHUE B AHTJINHCKOM

Tepmunbl (OT JIATHHCKOTO tErMINUS — «IMOTPAaHWUYHBIA 3HAK», «IPEIen») —
CHCIHAlbHBIC  CIIOBA, OTrPAaHWYCHHBIE CBOMM OCOOBIM 3HAYCHHEM; CJIOBa,
cTpemsuecs: ObITh OJTHO3HAYHBIMU KaK TOYHOE BBIPAKCHUE TOHSITHH W Ha3BaHUU
Bemen. [1] CrocoObl  00pa3oBaHUs HOBBIX TEPMHUHOB: MOp(dOJIOTHYECKUN
(abdukcamuss W CIOBOCIOXKEHHE); CHHTAKCHYECKHi, aOOpeBHAIlMOHHBIA U
3aMMCTBOBAHUE U3 JPYTHX S3BIKOB.

Mopdosorudecknii cnocoo

CymecTByeT 1Ba MmyTH 00Opa30BaHUs: a) CJIOBOCIOXKEHHE, 0) addukcarus.

CrnoBocioxeHne — OOBEIUHEHHWE HECKOJbKHX CIIOB B OJIWH KOMILIEKC,
KOTOPBIE MOTYT MHCAaThCs JMOO 4epe3 neduc, aubo ciautHo. [Ipumepsr: copyright
(copy — komms, right — mpaBo) — aBTOpcKoe mpaBo, arm-wrestling (arm — pyxka,
wrestling — 6opbba) — )KECTKHUIT TUKTAT MPOAABIIA IPU HA3HAUCHHUH IIeH. [2]

[Tpu adduxcanuu Kk U3HAYAIBHOMY CJIOBY Ao0OaBisiercsa nubo cydduxc, audo
npedukKc.

Cyddukcbr —er m —0r 0603HA4YarOT MPEAMET OCYIIECTBISIONUNA JIEHCTBHE.
[Tpumepsr: supplier — moctaBmmk (0T cymiecTBUTENbHOTO SUPPlYy — mocraBKa,
nepezaya), producer — mpou3BoaAnuTENb (0T ciioBa Produce — mpoayKT, MPOU3BOIMTS),
distributor- pacnpoctpanuresns (to distribute — pacnpoctpaHsTh).

Cyddurcer —ment n —ing 0003HAYAIOT KAKYI-JIUOO aKTUBHOCTh. [Ipumepsr:

advertising — pexaMHuas nesTenpHOCTD (to advertise — peknamupoBats), Branding —
pa3IM4YHbIE MEPONPHUATHUS, HAICICHHbIC Ha HaBSI3bIBAaHWE TOBapa MOKymnarenro (to
brand — xneiiMuTs), involvement — 3amaTepecoBaHHOCTH MoKymaTens (t0 involve —
BOBJICKATh).

Cydpduxkc —ness oOpazyeT CyHIECTBUTEIBHOE OT MPWIAraTeIbHOrO |
o003HayaeT Ka4yecTBO MM JKe cocTtosHue. Ilpumepsl: competitiveness —
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTh  (competition — KOHKYPCHBI, COPEBHOBATEIIbHBIN),
awareness — TMPOIICHT TeX, KTO BCIIOMHIJI HAMMEHOBAaHUE PEKIAMUPYEMOTO OpeH/Ia,
KOrJla pekiiaMa Oblla IPOJIEMOHCTPUPOBAHA B YCIOBHUSAX «IIIyMa» HECKOIbKUX

PEKIJIAMHBIX POJIMKOB (aware- OCBEJOMJIEHHBIN).



Cypouxkc  —ity  wumcmomws3dyercs s oOpa3oBaHUs  aOCTPAKTHBIX

CYIIECTBUTEIIbHBIX, OOpasyronmx kauectBo. Ilpmmepsnr: credibility — cremnens
YBEPEHHOCTH B IpeaoCTaBisieMo uH(OpMaluu, creativity — crmocoOHOCTB
COTPYJIHUKA K T'€HEPHPOBAHHUIO YHHKAJIBbHBIX mued. [Ipedukcor il-, ir-, im-, in-, un-

, dis-, mis-, NON- TpPUIAIOT MPOTHBOIOJIOKHOE 3HAYCHUE PA3JIMYHBIM YaCTSAM PEUH.
[Tpumepsr: discount — ckuaka (count — 1eHa), nondirective — He opHEeHTHPOBAHHBIMH
Ha 4T0-n60 (directive — HaImpaBIISIFOIINIA)

[Tpeduxc re- o603Ha4YaeT MOBTOPHOE JICUCTBUEC WIIH

CIIOCOOHOCTh YTO-TO BOCIPOM3BOJUTH. [IpuMepsl: representativity- cBoicTBo
BBIOOPKH OTpakaTh XapaKTEPUCTUKU BCEH COBOKYITHOCTH IienukoM, refund — BosBpar
(fund — menexHbIe CpeaCTBA).

[Ipedukc trans- MokHO mepeBecTH Kak uepe3. [Ipumepsl: transaction —
crenka, transportitation — opranu3sarysi, 3aHUMArOIIAsICs TIEPEBO3KOM TOBapa.

CunTakcu4yeckuii crnocoo

CuHTakcH4ecKuid  crnoco0 TEpMHHOOOpa30BaHUSI  MPEJACTaBISIET  COOOM
COUETAaHHWE HECKOJbKHX CJIOB. TepMHUH MOXET COCTOSTh W3 NPUIAraTeIbHOrO U
CYIICCTBUTENILHOTO: trade agent — Ttoproseiii areHt, cluster analysis — kmacTepHbIi
aHaJIM3; CYIIECTBUTEIBHOTO, MpEAJioTa U TJaroya:; barriers t0 entry — mpensarcTBus,
MEIIAIoNIMe BBIUTH  HOBOM  TPOJAYKIIMM Ha  PBIHOK; aOOpeBHATyphl U
cymectButenpHoro: PEST — analysis [3] — MapKeTHHrOBBI HWHCTPYMEHT,
BBISIBIIIOIINM BIMSIHUE BHEITHUX ACTIEKTOB HA Jiejla KOMIIAaHUU U T.]I.

AOOpeBuanus

AOOpeBuamusi — 3T0 cmnoco0 00pa3oBaHUs TEPMHHA MYTEM COKpaLICHUS
CJIOBOCOYETAHMSI TIO TIEPBBIM 3BYKAM M YUTAEMOTO MO aji(aBUTHBIM Ha3BaHUSIM OYKB.
OOpa3oBaHue MPOUCXOAUT C TMOMOUIBI0 OOBEAMHEHUs mepBbix OykB cioB: ATL
(above the line) u BTL (below the line) — npsimast 1 kocBennas pexinama B CMU [4],

IMC — unTerpupoBaHHasi MAPKETUHIOBasi KOMMYHHKALIHS U T.J.
3auMCcTBOBAHUS

TepMuHaMu MOTYT CTAHOBHUTCS M CJIOBA U3 APYTHUX SA3bIKOB. Jlaxke camo cloBO

Marketingmporcxoaur oT JaTHHCKOrO Mmercatus — peiHoK. KosmduecTBO TEpMHUHOB



OTPOMHO M BKITIOYAET B ce0s1 CJI0Ba M3 OOJIBITMHCTBA €BPOIEHCKUX s3bIKOB: portfolio
— sBisieTcs (DPAHI[y3CKUM CIIOKHBIM CJIOBOM, COCTaBJICHHBIM M3 rjarosia porte —
HecTH W cymectBuTenbHoro folio — nmcr, xotopoe B CBOE BpeMs sBISCTCS
JaTHHCKUM; analysis MpoucXoIuT OT TPEUecKOoro dvauoig — pasiosKeHHe.

Takum oOpa3zoMm, aHTIMICKass CHUCTeMa TEPMHUHOOOpPA30BaHUS HMMEET
ornpenenéHHbie CIOCOOBI CO3/IaHUsI HOBBIX TEPMHUHOB, HO, HECMOTPSI Ha HEKOTOPYIO
KOCHOCTb, OHa OY€Hb IUIACTUYHA U CIIOCOOHA BBIPA3UTh JII00OE siBiicHHE. OHA OYCHb
NpaKTHYHA, MMO3BOJISIET COKPATHTh O0OBEM pPEUYEeBOrO akTa M MPHU 3TOM HE MOTEPAThH
CMBICJIOBOM Harpy3ku. FIMEHHO TTO3TOMY aHTJIOSI3BIYHBIC TEPMUHBI TIOJYYHIIA TaKOE
IITUPOKOE PACIPOCTPAHEHHUE, W TIOBCEMECTHO 3aMMCTBYIOTCSI OOJIBIITMHCTBOM SI3BIKOB
3emuu.
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Abstract: This article is devoted to term formation in English. It identifies the
main regularities of term formation, which are based on the analysis of terminology
of marketing. It touches on all the principal variants of term formation, starting from
morphological methods, such as affixation, and ending with loan words from other
languages.
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